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See the notice on TED website

163123-2024 - Verseny
Svédország – Orvosi felszerelések – Defibrillatorer och Bröstkompressionsutrustning med 
tillbehör och förbrukning
OJ S 56/2024 19/03/2024
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Västra Götalandsregionen
E-mail-cím: jim.jungermann@vgregion.se
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Egészség

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Defibrillatorer och Bröstkompressionsutrustning med tillbehör och förbrukning
Leírás: Defibrillatorer och Bröstkompressionsutrustning med tillbehör och förbrukning
Eljárásazonosító: 6387c08c-bd2f-4284-a48b-143a662f537c
Belső azonosító: RS 2023-04231
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 33100000 Orvosi felszerelések

2.1.2.  A teljesítés helye
Bárhol az Európai Gazdasági Térségen belül

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 28 000 000,00 SEK
A keretmegállapodás maximális értéke: 28 000 000,00 SEK

2.1.4.  Általános információk
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Befinner sig Anbudsgivaren i en 
situation motsvarande konkurs till följd av ett liknande förfarande enligt nationella lagar och 
förordningar?
Csőd: Har Anbudsgivaren gått i konkurs?
Korrupció: Har Anbudsgivaren själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, 
lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller 
kontrollera dessa, fällts för korruption genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för 
högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt 
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definitionen i artikel 3 i konventionen om kamp mot korruption som tjänstemän i Europeiska 
gemenskaperna eller Europeiska unionens medlemsstater är delaktiga i (EUT C 195, 
25.6.1997, s. 1) respektive artikel 2.1 i rådets rambeslut 2003/568/RIF av den 22 juli 2003 om 
kampen mot korruption inom den privata sektorn (EUT L 192, 31.7.2003, s. 54). Detta skäl för 
uteslutning omfattar även korruption enligt definition i den nationella lagstiftningen för den 
upphandlande myndigheten (den upphandlande enheten) eller Anbudsgivaren.
Csődegyezség hitelezőkkel: Har Anbudsgivaren ingått ackordsuppgörelse med borgenärer?
Bűnszervezetben való részvétel: Har Anbudsgivaren själv eller en person som är medlem i 
dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta 
beslut i eller kontrollera dessa, fällts för deltagande i någon kriminell organisation genom en 
lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist 
fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 2 i rådets rambeslut 2008/841/RIF 
av den 24 oktober 2008 om kampen mot organiserad brottslighet (EUT L 300, 11.11.2008, s. 
42).
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Har Anbudsgivaren 
ingått överenskommelser med andra ekonomiska aktörer som syftar till att snedvrida 
konkurrensen?
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Har Anbudsgivaren, 
såvitt denne känner till, åsidosatt sina skyldigheter enligt miljölagstiftningen? Enligt vad som 
avses vad gäller syftet med denna upphandling i nationell lagstiftning, i meddelandet, i 
upphandlingsdokumenten eller i artikel 18.2 i direktiv 2014/24/EU.
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Har Anbudsgivaren själv eller en person som är 
medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för penningtvätt eller finansiering av 
terrorism genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i 
vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 1 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/60/EG av den 26 oktober 2005 om åtgärder för 
att förhindra att det finansiella systemet används för penningtvätt och finansiering av terrorism 
(EUT L 309, 25.11.2005, s. 15).
Csalás: Har Anbudsgivaren själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- 
eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, 
fällts för bedrägeri genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan 
eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt innebörden i artikel 1 i 
konventionen om skydd av Europeiska gemenskapernas finansiella intressen (EGT C 316, 
27.11.1995, s. 48).
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Har Anbudsgivaren själv eller en 
person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har 
befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för barnarbete eller andra 
former av människohandel genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år 
sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 2 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/36/EU av den 5 april 2011 om förebyggande och 
bekämpande av människohandel, om skydd av dess offer och om ersättande av rådets 
rambeslut 2002/629/RIF (EUT L 101, 15.4.2011, s. 1).
Fizetésképtelenség: Är Anbudsgivaren föremål för insolvens- eller likvidationsförfarande?
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Har Anbudsgivaren, såvitt denne känner till, 
åsidosatt sina skyldigheter enligt arbetsrätten? Enligt vad som avses vad gäller syftet med 
denna upphandling i nationell lagstiftning, i meddelandet, i upphandlingsdokumenten eller i 
artikel 18.2 i direktiv 2014/24/EU.
Felszámoló által kezelt vagyon: Är Anbudsgivarens tillgångar föremål för tvångsförvaltning?
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Hamis nyilatkozatot tettek, nem tudtak információt nyújtani, nem tudták benyújtani a kért 
dokumentumokat, és bizalmas információkat kaptak az eljárásról: Har Anbudsgivaren aktören 
befunnit sig i någon av följande situationer: a) Denne har i allvarlig omfattning lämnat oriktiga 
uppgifter för kontroll av skäl för uteslutning eller kvalificering, b) har undanhållit sådan 
information, c) kan inte utan dröjsmål lämna de styrkande handlingar som den upphandlande 
myndigheten eller enheten kräver, och d) otillbörliga försök görs att påverka den 
upphandlande myndighetens eller enhetens beslutsprocess för att tillägna sig konfidentiell 
information som kan ge aktören otillbörliga fördelar i upphandlingsförfarandet eller så att av 
oaktsamhet vilseledande uppgifter lämnas som kan ha en väsentlig inverkan på beslut om 
uteslutning, urval eller tilldelning?
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Har den 
Anbudsgivaren kännedom om någon intressekonflikt, enligt vad som anges i nationell 
lagstiftning, meddelandet eller upphandlingsdokumenten, till följd av sitt deltagande i 
upphandlingsförfarandet?
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Har 
Anbudsgivaren eller ett företag med anknytning till denne bistått den upphandlande 
myndigheten eller enheten med rådgivning eller på annat sätt varit inblandad i förberedelserna 
av upphandlingsförfarandet?
Súlyos szakmai kötelességszegés elkövetése: Har Anbudsgivaren gjort sig skyldig till 
allvarliga fel i yrkesutövningen? Se, där så är tillämpligt, definitioner i nationell lagstiftning, 
meddelandet eller upphandlingsdokumenten.
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Har den 
Anbudsgivaren varit med om att ett tidigare offentligt kontrakt, ett tidigare kontrakt med en 
upphandlande enhet eller ett tidigare koncessionskontrakt sagts upp i förtid, eller att 
skadestånd eller jämförbara sanktioner krävts i samband med detta tidigare avtal?
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Har Anbudsgivaren, såvitt 
denne känner till, åsidosatt sina skyldigheter enligt sociallagstiftningen? Enligt vad som avses 
vad gäller syftet med denna upphandling i nationell lagstiftning, i meddelandet, i 
upphandlingsdokumenten eller i artikel 18.2 i direktiv 2014/24/EU.
Társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség: Har Anbudsgivaren åsidosatt sina 
skyldigheter i fråga om betalning av sociala avgifter, i det land där denne är etablerad eller i 
den upphandlande myndighetens eller enhetens medlemsstat om det är ett annat land än 
etableringslandet?
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Har Anbudsgivaren avbrutit sin näringsverksamhet?
Adó- és vámfizetési kötelezettség: Har Anbudsgivaren åsidosatt sina skyldigheter i fråga om 
betalning av skatter, i det land där denne är etablerad eller i den upphandlande myndighetens 
eller enhetens medlemsstat om det är ett annat land än etableringslandet?
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: Har 
Anbudsgivaren själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller 
tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts 
för terrorbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet genom en lagakraftvunnen 
dom som meddelades för högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som 
fortfarande gäller? Enligt definitionen i artiklarna 1 och 3 i rådets rambeslut av den 13 juni 
2002 om bekämpande av terrorism (EGT L 164, 22.6.2002, s. 3). Denna grund för uteslutning 
omfattar även anstiftan av eller medhjälp till eller försök att begå brott i den mening som avses 
i artikel 4 i det rambeslutet.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0000
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Cím: Mall VGR Anbudsinbjudan och avtal
Leírás: Defibrillatorer och Bröstkompressionsutrustning med tillbehör och förbrukning
Belső azonosító: RS 2023-04231

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 33100000 Orvosi felszerelések

5.1.2.  A teljesítés helye
Bárhol az Európai Gazdasági Térségen belül

5.1.3.  Becsült időtartam
Kezdő időpont: 01/10/2024
Időtartam befejezésének dátuma: 30/09/2026

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 2
További információk a megújításról: Förlängning är 12 månader

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 28 000 000,00 SEK

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Kritérium: 
Típus: Gazdasági és pénzügyi helyzet
E kritérium alkalmazása: Használatban van

Kritérium: 
Típus: Gazdasági és pénzügyi helyzet
E kritérium alkalmazása: Használatban van

Kritérium: 
Típus: Egyéb
Megnevezés: Kvalificeringskrav
Kiválasztási kritérium leírása: Samtliga krav avseende kvalificering av Anbudsgivare är 
angivna i upphandlingsdokumentens avsnitt Anbudsinbjudan under avsnitt Kvalificering .
E kritérium alkalmazása: Használatban van

Kritérium: 
Típus: A szakmai tevékenység ellátására való megfelelés
E kritérium alkalmazása: Használatban van

Kritérium: 
Típus: A szakmai tevékenység ellátására való megfelelés
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E kritérium alkalmazása: Használatban van

Kritérium: 
Típus: A szakmai tevékenység ellátására való megfelelés
E kritérium alkalmazása: Használatban van

Kritérium: 
Típus: Technikai és szakmai alkalmasság
E kritérium alkalmazása: Használatban van

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 17/04/2024 00:00:00 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://tendsign.com/doc.aspx?
MeFormsNoticeId=13441

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://tendsign.com/doc.aspx?
MeFormsNoticeId=13441&GoTo=Tender
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: svéd
Elektronikus katalógus: Megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 29/04/2024 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 122 Napok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 09/05/2024 00:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Titoktartási megállapodásra van szükség: igen
A titoktartási megállapodással kapcsolatos kiegészítő információk: PUB
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer
Elektronikus árverés: nem

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Förvaltningsrätten i Göteborg

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Västra Götalandsregionen

https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=13441
https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=13441
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https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=13441&GoTo=Tender
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Regisztrációs szám: 2321000131
Szervezeti egység: Medicinska specialiteter läkemedel och hälsovård
Postacím: Regionens Hus
Város: VÄNERSBORG
Irányítószám: 46280
Ország alegysége (NUTS): Västra Götalands län (SE232)
Ország: Svédország
Kapcsolattartó pont: Jim Jungermann
E-mail-cím: jim.jungermann@vgregion.se
Telefonszám: +46 (0)10 441 00 00
Internetcím: http://www.vgregion.se
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Förvaltningsrätten i Göteborg
Regisztrációs szám: 202100-2742
Postacím: Box 53197
Város: Göteborg
Irányítószám: 400 15
Ország alegysége (NUTS): Västra Götalands län (SE232)
Ország: Svédország
E-mail-cím: forvaltningsrattenigoteborg@dom.se
Telefonszám: 031-732 70 00
Internetcím: https://www.domstol.se/forvaltningsratten-i-goteborg/
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 0a0f549a-4aea-4796-980f-db19b512d9d8  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 18/03/2024 11:27:57 (UTC+00:00) Nyugat-európai idő, 
GMT
Hirdetmény megküldésének dátuma (az eSender rendszerben): 18/03/2024 11:28:03 
(UTC+00:00) Nyugat-európai idő, GMT
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: svéd
A hirdetmény közzétételi száma: 163123-2024
HL S kiadás száma: 56/2024
A közzététel dátuma: 19/03/2024
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